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SUGERENCIAS

La Comisión de Medio Ambiente, Salud Pública y Seguridad Alimentaria pide a la Comisión 
de Empleo y Asuntos Sociales, competente para el fondo:

– que incorpore las siguientes sugerencias en la propuesta de Resolución que apruebe:

A. Considerando que debe establecerse un marco financiero, basado en la utilización de 
Fondos Estructurales y de Inversión Europeos, para ayudar a los propietarios de 
edificios y vincular la eliminación del amianto a otras políticas y programas públicos 
(como los de eficiencia energética, mejoras del ámbito de vida y viviendas sociales) por 
razones de eficiencia y aprovechamiento de sinergias;

B. Considerando que el artículo 37 de la Carta de los Derechos Fundamentales de la Unión 
Europea exige que en las políticas de la Unión se integren y garanticen, conforme al 
principio de desarrollo sostenible, un nivel elevado de protección del medio ambiente y 
la mejora de su calidad;

C. Considerando que, de conformidad con el artículo 191, apartado 1, del TFUE, la política 
de la Unión en el ámbito del medio ambiente debe contribuir a la consecución de 
objetivos tales como: la conservación, la protección y la mejora de la calidad del medio 
ambiente, la protección de la salud de las personas, la utilización prudente y racional de 
los recursos naturales y el fomento de medidas a escala internacional destinadas a hacer 
frente a los problemas regionales o mundiales del medio ambiente;

D. Considerando que, conforme al artículo 191, apartado 2, del TFUE, la política de la 
Unión en el ámbito del medio ambiente se basará en los principios de cautela y de 
acción preventiva, en el principio de corrección de los atentados al medio ambiente, 
preferentemente en la fuente misma, y en el principio de que quien contamina paga;

E. Considerando que el derecho a un medio ambiente sin riesgos, limpio, saludable y 
sostenible se está convirtiendo en un derecho universalmente reconocido, dado que el 
número de Estados que reconocen este derecho ha aumentado durante los últimos años, 
con más de 155 países que reconocen este derecho, o elementos de este derecho, en sus 
sistemas jurídicos nacionales;

1. Considerando que el pilar europeo de derechos sociales exige un alto nivel de 
protección de la salud y la seguridad de los trabajadores en el lugar de trabajo, lo que 
debe incluir la protección de los trabajadores frente a la exposición a agentes 
carcinógenos o mutágenos en el lugar de trabajo; subraya que la Unión debe garantizar 
el derecho de todas las personas que viven en la Unión a un medio ambiente limpio, 
saludable y sostenible; hace hincapié en que el Pacto Verde Europeo establece la meta 
de la contaminación cero, que debe lograrse mediante una estrategia transversal para 
proteger la salud de los ciudadanos frente a la contaminación y la degradación del 
medio ambiente, reclamando, al mismo tiempo, una transición justa que no deje a nadie 
atrás; destaca que el Plan de Acción de la Unión: «Contaminación cero para el aire, el 
agua y el suelo» persigue el objetivo de reducir la contaminación «a unos niveles que ya 
no se consideran perjudiciales para la salud y los ecosistemas naturales y que respetan 
unos límites aceptables para nuestro planeta, generando de este modo un entorno sin 
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sustancias tóxicas»;

2. Hace hincapié en que la Unión debe garantizar un elevado nivel de protección tanto en 
la definición como en la ejecución de todas las políticas y acciones de la Unión;

3. Recuerda que el amianto sigue siendo uno de los principales desafíos en el ámbito de la 
salud laboral y que 125 millones de personas en todo el mundo han estado expuestas al 
amianto en el trabajo1, a pesar de que desde hace décadas se conocen los riesgos que 
entraña para la salud;

4. Señala que aproximadamente 250 000 personas mueren cada año como consecuencia de 
la exposición al amianto2; indica que, en los últimos años, se ha acelerado la tasa de 
mortalidad provocada por las fibras de amianto; subraya que las poblaciones 
vulnerables que son las que más sufren estas consecuencias para la salud y suelen 
disponer de un acceso limitado a la atención sanitaria, deberían recibir apoyo a través de 
una financiación específica; 

5. Recuerda que el Centro Internacional de Investigaciones sobre el Cáncer (CIIC) 
reconoció el amianto como un carcinógeno (grupo 1) responsable de cánceres de 
pulmón y mesotelioma, así como de cánceres de laringe y ovarios; destaca que todos los 
tipos de enfermedades relacionadas con el amianto, como el cáncer de pulmón y el 
mesotelioma pleural —causadas por la inhalación de fibras de amianto en suspensión en 
el aire, lo suficientemente finas como para alcanzar los alvéolos y lo suficientemente 
largas como para superar el tamaño de los macrófagos, así como distintos tipos de 
cáncer provocados no solo por la inhalación de fibras en suspensión han sido 
reconocidas como un riesgo para la salud y pueden tardar varios decenios, en algunos 
casos más de cuarenta años, en manifestarse; subraya que el amianto es un carcinógeno 
sin umbral, lo cual quiere decir que cualquier nivel de exposición, por escaso que sea, 
conlleva un riesgo de desarrollar cáncer; insiste en que debe promoverse la 
investigación de otros cánceres inducidos por el amianto;

6. Recuerda que además de la exposición al amianto activa, continua o discontinua, de los 
trabajadores, existen también exposiciones profesionales pasivas que afectan a las 
personas que trabajan cerca de trabajadores que manipulan amianto;

7. Subraya la existencia de diferentes tipos de exposición no profesional al amianto con 
consecuencias potencialmente significativas para la salud humana, ya sea de origen 
paraprofesional (como la exposición al polvo de amianto que los trabajadores llevan a 
su domicilio), doméstico (debido, en particular, a la presencia de objetos domésticos 
que contienen amianto) o medioambiental (por materiales existentes en edificios e 
instalaciones o de origen industrial);

8. Señala que, según estudios recientes, la exposición no profesional al amianto podría 
explicar alrededor del 20 % de los casos de mesotelioma en países industrializados3;

1 OMS, «Eliminación de las enfermedades relacionadas con el amianto», 2018.
2 Furuya, S.; Chimed-Ochir O.; Takahashi, K.; David, A., Takala, J. , «Global Asbestos Disaster», International 
Journal of Environmental Research and Public Health. 15, n.º 5, 2018. https://doi.org/10.3390/ijerph15051000
3 The health impact of nonoccupational exposure to asbestos: what do we know? (nih.gov) (El impacto de la 
exposición al amianto fuera del ámbito profesional: ¿Qué sabemos?)

https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/articles/PMC3499908/


AD\1237212ES.docx 5/15 PE691.447v04-00

ES

9. Recuerda un estudio de la OMS4 que señala un aumento considerable del riesgo de 
cáncer de pulmón debido a la exposición conjunta al humo del tabaco y a las fibras de 
amianto; pide a los Estados miembros que propongan un programa de abandono del 
tabaquismo para todos los trabajadores expuestos al amianto; reitera que fumar nunca 
debe ser una razón para excluir a un trabajador del reconocimiento de una enfermedad 
profesional relacionada con el amianto, así como de la indemnización y el tratamiento 
médico de la enfermedad;

10. Recuerda que se ha observado la existencia de patologías relacionadas con el amianto 
en poblaciones que viven o han vivido en las proximidades de zonas industriales o de 
locales con flocados degradados, incluidas las poblaciones que viven cerca de zonas en 
construcción, infraestructuras ferroviarias, astilleros y centrales de energía, en algunos 
casos más de treinta años después de la exposición directa o indirecta; destaca que el 
deterioro del parque inmobiliario de la Unión aumenta el riesgo de exposición 
medioambiental, lo que, en particular, podría dar lugar a más casos de mesotelioma;

11. Subraya que otra cuestión sobre la que es necesaria más información es la relativa a los 
riesgos de las poblaciones expuestas a los materiales de amianto de origen natural;

12. Señala que, a pesar de la dificultad de evaluarlo con precisión, muchos estudios tienden 
a demostrar una subestimación de la exposición ambiental al amianto5 6; recuerda que, 
dependiendo de la fuente de exposición, los niveles de exposición medioambiental al 
amianto pueden alcanzar los niveles de la exposición profesional7; insta, en este sentido, 
a la Comisión y a los Estados miembros a que apoyen la investigación sobre los riesgos 
derivados de estas vías de exposición ambiental al amianto;

13. Estima que la exposición al amianto es una forma de desigualdad en materia de medio 
ambiente y salud que fomenta los sentimientos de injusticia y de abandono entre los 
grupos vulnerables, en particular, aunque no exclusivamente, en países que carecen de 
sistemas de prevención o apoyo a las víctimas;

14. Pide a la Agencia Europea de Medio Ambiente que siga investigando la presencia de 
amianto en los ríos y sus afluentes cercanos, así como sus efectos en la vegetación y la 
fauna silvestre, como la realizada por la Agencia de Protección del Medio Ambiente de 

4 OMS, «Amianto: eliminación de las enfermedades relacionadas con el amianto», 2018; DG Empleo, Asuntos 
Sociales e Inclusión, «Evaluation of the practical implementation of the EU occupational safety and health 
(OSH) directives in EU Member States» (Evaluación de la aplicación práctica de las Directivas de la Unión 
sobre salud y seguridad en el trabajo en los Estados miembros).
5 Krówczyńska M, Wilk E., «Environmental and Occupational Exposure to Asbestos as a Result of Consumption 
and Use in Poland». Int J Environ Res Public Health, 2019;16(14):2611. 22 de julio de 2019. 
doi:10.3390/ijerph16142611
6 Agencia Nacional de Seguridad Alimentaria, Medioambiental y Laboral) (2016), «L’amiante: Présentation, 
effets sanitaires, expositions et cadre réglementaire» (Amianto: presentación, impacto en la salud, formas de 
exposición y marco regulador) (https://www.anses.fr/fr/content/l%E2%80%99amiante)
7 Alta Autoridad para la Salud (2009), «Exposition environnementale à l'amiante: état des données et conduite à 
tenir (Exposición medioambiental al amianto: situación y conducta a seguir) (https://www.has-
sante.fr/jcms/c_759760/fr/exposition-environnementale-a-l-amiante-etat-des-donnees-et-conduite-a-tenir)

https://www.anses.fr/fr/content/l%E2%80%99amiante
https://www.has-sante.fr/jcms/c_759760/fr/exposition-environnementale-a-l-amiante-etat-des-donnees-et-conduite-a-tenir
https://www.has-sante.fr/jcms/c_759760/fr/exposition-environnementale-a-l-amiante-etat-des-donnees-et-conduite-a-tenir
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los Estados Unidos8 9;

15. Destaca que deben controlarse y medirse en todos los Estados miembros los niveles de 
concentración de fondo de amianto en la atmósfera;

16. Pide a la Comisión que presente una estrategia europea para la eliminación completa del 
amianto; solicita a todos los Estados miembros que adopten planes de acción nacionales 
para aplicar dicha estrategia con medios financieros y hojas de ruta específicas a nivel 
local, regional y nacional; estima que la Comisión debería garantizar la coordinación de 
los planes de acción nacionales, en particular mediante la adopción de una directiva 
marco al respecto; subraya, en este contexto, la necesidad de una metodología coherente 
para la evaluación del riesgo a fin de garantizar unas condiciones de competencia 
equitativas;

17. Pide a la Comisión que cree un marco europeo para los registros públicos, a fin de 
identificar la presencia de amianto en la Unión y una plataforma de buenas prácticas 
para la eliminación del amianto; insiste en la necesidad de crear registros públicos 
relacionados con el amianto y unas normas mínimas relativas a su aplicación; recuerda 
que dichas normas mínimas relativas a los registros públicos deben estar vinculadas a 
las políticas de salud y seguridad y a las normativas en materia de medio ambiente y 
salud pública;

18. Insiste en que la transición hacia una Unión sin amianto debe ser socialmente justa, 
evitar la fragmentación del mercado interior e incluir un apoyo suficiente y específico a 
los propietarios privados, los empleadores, las microempresas y las pequeñas y 
medianas empresas a la hora de transponer estas medidas de protección, con el fin de 
facilitar un cumplimiento adecuado; señala que este enfoque debe centrarse en ámbitos 
de especial riesgo o grupos de personas vulnerables; subraya que, en la medida de lo 
posible, el principio de quien contamina paga debe tenerse en cuenta al imputar el coste 
de la eliminación del amianto; recuerda la importancia de ofrecer ayudas económicas 
adecuadas a través de los fondos existentes y pertinentes de la Unión para garantizar un 
apoyo apropiado y promover una eliminación correcta y segura de cualquier amianto 
detectado; destaca que las medidas encaminadas a aumentar la prevención constituyen 
inversiones en salud pública para vidas más saludables, además de para el equilibrio 
entre costes y beneficios en la gestión de los sistemas de salud;

19. Resalta la necesidad de una participación plena de los interlocutores sociales y otras 
partes interesadas, en especial los grupos de víctimas del amianto, a nivel regional y de 
la Unión, en la elaboración, la aplicación y la evaluación de la estrategia europea y los 
planes nacionales;

20. Señala que la eliminación segura del amianto es un ejemplo del principio de salud en 
todas las políticas y está directamente relacionada con iniciativas políticas recientes y 
futuras de la Unión, como el Pacto Verde Europeo con la «Oleada de renovación para 

8 Departamento de Sanidad de Washington (2009), «Advisory for Swift Creek Naturally Occurring Asbestos» 
(Comunicación por el amianto natural de Swift Creek) 
9 Agencia de Protección del Medio Ambiente de los Estados Unidos, Swift Creek 
(https://response.epa.gov/site/site_profile.aspx?site_id=3639)
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Europa: ecologizar nuestros edificios, crear empleo y mejorar vidas», que figura en la 
Comunicación de la Comisión de 14 de octubre de 2020 (Oleada de renovación) y el 
Plan Europeo de Lucha contra el Cáncer, establecido en la Comunicación de la 
Comisión de 3 de febrero de 2021; recuerda que la mejora del diagnóstico temprano, los 
tratamientos y la rehabilitación son prioridades del Plan Europeo de Lucha contra el 
Cáncer, y deben beneficiar a pacientes que sufren enfermedades relacionadas con el 
amianto;

21. Insiste en la necesidad de llevar a cabo una vigilancia epidemiológica a largo plazo a fin 
de evaluar la eficacia de las medidas adoptadas; destaca que el mesotelioma es una 
enfermedad cuyo principal factor de riesgo es el amianto y que el número de 
mesoteliomas diagnosticados es un indicador relevante para la vigilancia 
epidemiológica; pide, por ello, que sea obligatoria la declaración del mesotelioma a las 
autoridades competentes;

22. Toma nota de las recomendaciones10 de la OMS de que no es necesario incluir las fibras 
de amianto en el anexo I de la Directiva sobre el agua potable11; que concluyeron que 
las fibras de amianto presentes en el agua potable no son motivo de preocupación para 
la salud; recuerda asimismo que un estudio de científicos italianos ha planteado la 
cuestión importante de si la ingestión de agua que contiene fibras de amianto aumenta el 
riesgo de cáncer gástrico y colorrectal12; hace hincapié en que las enfermedades 
relacionadas con el amianto posiblemente causadas por la ingestión de agua que 
contenga dichas fibras procedentes de tuberías de amianto podrían tardar varias décadas 
en manifestarse; destaca que, incluso aunque este estudio italiano por sí solo no permite 
concluir definitivamente, en esta fase, que exista un vínculo entre la ingestión de 
amianto a través del agua y el desarrollo de cáncer en el tubo digestivo, debe aplicarse 
el principio de precaución, dada la incertidumbre que se plantea; estima que deben 
llevarse a cabo más investigaciones sobre esta importante cuestión; por consiguiente, 
pide a los Estados miembros que realicen un control periódico de la calidad del agua 
utilizada para la captación de agua potable y que adopten las medidas de prevención y 
mitigación necesarias en caso de que exista un riesgo para la salud humana;

23. Manifiesta su preocupación por el estado de la red de distribución de agua potable en la 
Unión y la existencia de tuberías de cemento de amianto, cuyo deterioro libera fibras de 
amianto al agua; recuerda también que, según las recomendaciones de la OMS, las 
tuberías de amianto-cemento no deben seguir utilizándose ni autorizándose para el agua 
potable13; estima que, en el marco de la estrategia europea para la completa eliminación 
del amianto y a través del plan de recuperación europeo y de los planes de los Estados 
miembros, se debería elaborar y aplicar un plan global de renovación de la red europea 

10 Oficina Regional para Europa de la OMS: Drinking Water Parameter Cooperation Project (Proyecto para la 
colaboración en materia de parámetros del agua potable) «Support to the revision of Annex I Council Directive 
98/83/EC on the quality of water intended for human consumption (Drinking Water Directive) 
Recommendation» (Contribución a la revisión del anexo I de la Directiva 98/83/CE del Consejo relativa a la 
calidad de las aguas destinadas al consumo humano, Directiva sobre el agua potable), 2017.
11 Directiva 98/83/CE del Consejo, de 3 de noviembre de 1998, relativa a la calidad de las aguas destinadas al 
consumo humano (DO L 330 de 5.12.1998, p. 32).
12 Di Ciaula, A.;Gennaro, V., «Rischio clinico da ingestione di fibre di amianto in acqua potabile», 
Epidemiologia&Prevenzione, https://epiprev.it/3608
13 https://ec.europa.eu/environment/water/water-drink/pdf/20171215_EC_project_report_final_corrected.pdf - 
point 13.1
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de distribución de agua potable y de eliminación del amianto presente en ella;

24. Acoge con satisfacción la oportunidad que brinda la oleada de renovación para la 
eliminación completa del amianto de los edificios;

25. Recuerda el aumento previsto en los trabajos de construcción habida cuenta de la oleada 
de renovación, que vendrá acompañada de una mayor exposición profesional y 
ambiental a las fibras de amianto; hace hincapié en la necesidad de sustituir el amianto 
por materiales energéticamente eficientes en el contexto de la oleada de renovación;

26. Hace hincapié en que, dado que es probable que crezca considerablemente la demanda 
de trabajo relacionado con el amianto con la oleada de renovación, es imperiosa la 
necesidad de prestar apoyo a la investigación y desarrollo para garantizar el mayor nivel 
posible de protección para los trabajadores y la población local expuesta al amianto 
durante las operaciones de rehabilitación y demolición, y mejorar la fiabilidad y la 
velocidad de detección, medición, eliminación y gestión segura de los residuos del 
amianto;

27. Expresa su preocupación por el hecho de que una gran proporción de las escuelas 
públicas construidas antes de 2005, o el año de prohibición del amianto a nivel nacional, 
contienen amianto, lo que conlleva un riesgo de exposición para los niños o estudiantes 
y para el personal escolar; insta a que se lleve a cabo un censo de escuelas con amianto 
en todos los Estados miembros y que, por lo tanto, se considere prioritaria la renovación 
de los edificios escolares;

28. Recuerda que, a pesar de la prohibición del uso del amianto, sigue encontrándose en 
muchos elementos de la vida cotidiana aún en uso, así como en muchos buques, trenes, 
maquinaria, depósitos, túneles, galerías, tuberías en las redes públicas y privadas de 
distribución de agua y, especialmente, en edificios, incluidos muchos edificios públicos 
y privados;

29. Recuerda que se requiere más información sobre la exposición de la población por el 
contacto con productos comerciales que contienen amianto, como los materiales de 
construcción y su alteración por la actividad normal;

30. Subraya que unas condiciones laborales poco seguras para los trabajadores pueden 
exponer a riesgos de exposición al amianto a toda la sociedad y particularmente a los 
familiares de los trabajadores afectados, en especial durante el mantenimiento de la ropa 
de trabajo; insiste, por tanto, en la necesidad de garantizar un alto nivel de protección de 
la salud y la seguridad de los trabajadores, en especial facilitándoles equipos de 
protección adecuados y evitando la exposición de sus familiares al amianto presente en 
su ropa y sus herramientas profesionales, en particular a través de procedimientos de 
descontaminación adecuados;

31. Pide a los Estados miembros que mejoren el número, la frecuencia y la calidad de las 
inspecciones; estima que la Unión y los Estados miembros deberían ir mucho más allá 
del objetivo mínimo de la Organización Internacional del Trabajo (OIT) de un inspector 
por cada 10 000 trabajadores;

32. Destaca que algunos trabajadores están mucho más expuestos al amianto que otros, y 
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que esta situación de desigualdad ambiental se suma a las desigualdades económicas ya 
existentes; destaca, en particular, que los trabajadores del sector de la construcción están 
muy expuestos al amianto; subraya que, en caso de incendio, toda la información 
existente relativa a la presencia y localización del amianto debe compartirse con los 
bomberos;

33. Pide a los Estados miembros que compartan las mejores prácticas en materia de 
protección de las personas que informen de la presencia de amianto, ya sea a través de 
canales internos o externos;

34. Hace hincapié en que las mujeres también están expuestas a riesgos derivados del 
amianto y que las mujeres son particularmente vulnerables a ciertas exposiciones14 15 16 
al amianto, también en su vida profesional17 18; pide a la Comisión que evalúe si es 
necesario revisar la legislación pertinente para proteger mejor a las mujeres contra la 
exposición al amianto19;

35. Considera que los ciudadanos deben recibir la misma protección frente a la exposición 
al amianto en sus hogares; insta a la Comisión, a este respecto, a que garantice la 
protección de todos los ciudadanos mediante la introducción periódica de valores límite 
de detección y exposición al amianto en los espacios habitados;

36. Pide, en este sentido, a la Comisión que actualice, a más tardar el 31 de diciembre de 
2022, la Directiva sobre el amianto en el trabajo20 con vistas a modificar el valor límite 
de exposición profesional vinculante existente para el amianto, teniendo en cuenta los 
últimos conocimientos científicos y avances técnicos, incluida una evaluación de los 
diferentes tipos de fibras de amianto y sus efectos adversos para la salud, así como 
iniciar el proceso de actualización de la lista de silicatos fibrosos en el ámbito de 
aplicación de la Directiva y, en este contexto, considerar la inclusión de la riebeckita, 
así como la winchita, la richterita, la fluoro-edenita y la erionita a la lista que ya cubre la 
actinolita, la amosita, la antofilita, el crisolito, la crocidotila y la tremolita;

37. Considera que es urgente un acceso efectivo a la justicia y una reparación por todos los 

14 Panou, V., y otros, «Non-occupational exposure to asbestos is the main cause of malignant mesothelioma in 
women in North Jutland, Denmark», Scandinavian Journal of Work, Environment & Health, 
doi:10.5271/sjweh.3756 http://www.sjweh.fi/show_abstract.php?abstract_id=3756
15 Senek, M.; Tod, A., Robertson, S., «The gendered Experience of mesothelioma study (GEMS): findings from 
a survey data analysis», European Respiratory Journal, Sep 2020, 56 (suppl 64) 1684; DOI: 
10.1183/13993003.congress-2020.1684
16 Panou, V.; Weinreich, U.; Bak, J.; Vyberg, M., Meristoudis, C.; Oyvind Omland, O.; Dimitri, O., Hansen. J., 
«Gender differences in asbestos exposure and disease location in 327 patients with mesothelioma», European 
Respiratory Journal Sep, 2017, 50 (supl 61) PA4294; DOI: 10.1183/1393003.congress-2017.PA4294
17 Marinaccio, A; Corfiati, M; Binazzi A ReNaM Working Group, y otros: «The epidemiology of malignant 
mesothelioma in women: gender differences and modalities of asbestos exposure Occupational and 
Environmental Medicine», 2018;75:254-262.
18 Camargo, MC., Stayner, LT., Straif, K., y otros, «Occupational exposure to asbestos and ovarian cancer: a 
meta-analysis», Environ Health Perspect. 2011;119(9):1211-1217. doi:10.1289/ehp.1003283
19 Directiva 92/85/CEE del Consejo, de 19 de octubre de 1992, relativa a la aplicación de medidas para promover 
la mejora de la seguridad y de la salud en el trabajo de la trabajadora embarazada, que haya dado a luz o en 
período de lactancia (DO L 348 de 28.11.1992, p. 1).
20 Directiva 2009/148/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 30 de noviembre de 2009, sobre la 
protección de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la exposición al amianto durante el trabajo 
(DO L 330 de 16.12.2009, pp. 28-36);
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daños a la salud, no solo los relacionados con la ansiedad, para todas las víctimas del 
amianto; subraya que todos los costes médicos relacionados con la exposición al 
amianto deben correr a cargo de los empleadores cuando no hayan tomado todas las 
medidas adecuadas y se esfuercen por evitar la exposición al amianto con sus medios; 
pide, por tanto, a la Comisión que valore la posible necesidad de legislación que 
establezca un régimen de responsabilidad general por la contaminación difusa para 
indemnizar a las víctimas por todos los daños causados por la contaminación difusa, 
incluida la generada por el amianto;

38. Pide a la Comisión que apoye la difusión de información sobre los distintos sistemas de 
eliminación segura y ordenada de los productos que contienen amianto basados en las 
mejores técnicas disponibles;

39. Hace hincapié en que el vertido de residuos de amianto en los vertederos es una 
solución a corto plazo que está dando lugar a la liberación de fibras de amianto al medio 
ambiente en perjuicio de la salud pública;

40. Subraya que es necesario que el tratamiento de los residuos del amianto y la 
manipulación, la eliminación y la sustitución seguras de esta sustancia en los flujos de 
residuos ocupen un lugar central en la estrategia que debe desarrollar la Comisión;

41. Hace hincapié en la necesidad de encontrar sinergias entre la estrategia que debe 
desarrollar la Comisión, los objetivos de la economía circular, incluido el sistema de 
etiquetado, y la estrategia para un entorno construido sostenible; destaca asimismo la 
necesidad de crear sinergias entre la estrategia y las iniciativas existentes relativas al 
desarrollo de una base de conocimientos en relación con la sustitución de sustancias 
peligrosas preocupantes;

42. Recuerda la necesidad de transparencia en cuanto a la presencia y la composición de las 
fibras de amianto en los flujos de residuos con vistas a mejorar las técnicas de 
desmantelamiento y descontaminación para facilitar la recuperación de los residuos; 
invita a generar sinergias con la base de datos que está creando la Agencia Europea de 
Sustancias y Mezclas Químicas para reunir información y mejorar los conocimientos 
sobre las sustancias preocupantes en los productos y en los productos cuando se 
convierten en residuos;

43. Recuerda que es necesaria una mayor circularidad en el sector de la construcción y que 
es importante evitar que los residuos del amianto entren en la economía circular; insiste 
en la necesidad de garantizar la disponibilidad de instalaciones de residuos para la 
eliminación segura y sostenible de los materiales de amianto;

44. Hace hincapié en que los residuos de amianto deben convertirse en inertes antes de su 
eliminación, para resultar inocuos para el medio ambiente, y pide a la Comisión que 
proponga la correspondiente revisión de la legislación pertinente de la Unión en materia 
de gestión de residuos;

45. Destaca que la gestión de residuos del amianto constituye un reto de importancia 
estratégica para la Unión, habida cuenta de la cantidad de amianto que queda aún por 
eliminar y que ya está en vertederos de residuos; subraya que los tratamientos del 
amianto deben aplicar plenamente el principio de precaución;
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46. Pide a la Comisión, junto con los Estados miembros, que promueva el establecimiento 
de centros de tratamiento e inertización de residuos que contengan amianto en todo el 
territorio de la Unión, en combinación con la eliminación gradual del almacenamiento 
de esos residuos en vertederos; insta a la Comisión y a los Estados miembros a que 
estudien todas las herramientas para apoyar la investigación y la inversión en 
tecnologías de tratamiento inertes para residuos que contienen amianto;

47. Estima que la eliminación organizada y estructurada del amianto contribuye a los 
objetivos de desarrollo regional, por lo que debería ser plenamente respaldada por los 
Fondos Estructurales de la Unión;

48. Subraya que es necesario que en los foros internacionales la Unión se pronuncie contra 
el vertido de amianto en los países en desarrollo;

49. Considera que la erradicación completa del amianto restante y de todos los productos 
que contienen amianto en todo el mundo debe ser un objetivo importante de la Unión;

50. Pide a la Unión que coopere con la OMS, la OIT, el Programa de las Naciones Unidas 
(NU) para el Medio Ambiente, otras organizaciones internacionales y con los terceros 
países tome todas las medidas necesarias para conseguir que se prohíba el amianto a 
escala mundial, que promueva unos niveles elevados de protección de la salud y la 
seguridad en el trabajo en todo el mundo y que mejore la información y el apoyo a las 
víctimas de enfermedades asociadas al amianto; insta a la Unión a que adopte iniciativas 
con los países exportadores de amianto para cerrar minas de amianto; subraya la 
necesidad de controlar la importación de objetos procedentes de terceros países que aún 
permiten el uso de amianto y que los residuos de amianto no deben exportarse a terceros 
países;

51. Recuerda que una tercera parte de los habitantes de la región europea de la OMS viven 
en países que todavía no han prohibido el uso de todas las formas de amianto21; resalta 
que dieciséis países europeos siguen utilizando el amianto, en particular como material 
de construcción, produciéndolo y exportándolo; exhorta a la Comisión que actúe con 
decisión en el marco de la política de vecindad para conseguir la prohibición y la 
eliminación completa del amianto en todo el continente europeo y en los Estados 
ribereños del mar Mediterráneo;

52. Insta a la Unión a que considere como máxima prioridad y adopte todas las iniciativas 
necesarias para incluir el amianto crísotilo en el anexo III del Convenio de Rotterdam;

53. Subraya que las sustancias peligrosas prohibidas en la Unión, como el amianto, no 
deben ser producidas ni utilizadas por empresas de la Unión situadas en terceros países; 
estima que la imposición de un deber de vigilancia a las empresas de la Unión puede ser 
un instrumento apropiado que garantice la contribución de estas a la eliminación 
mundial del amianto y asegure el acceso a la justicia a las víctimas de terceros países 
con enfermedades asociadas al amianto; pide al Consejo que otorgue a la Comisión un 
mandato para entablar negociaciones sobre un tratado de las Naciones Unidas sobre las 
empresas y los derechos humanos, teniendo en cuenta la explotación de contaminantes 

21 https://www.euro.who.int/en/media-centre/sections/press-releases/2015/04/at-least-one-in-three-europeans-
can-be-exposed-to-asbestos-at-work-and-in-the-environment
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peligrosos como el amianto;

– que incorpore las siguientes recomendaciones en el anexo a su propuesta de Resolución:

1. La elaboración de modelos para detectar, registrar, vigilar y controlar el amianto 
presente en edificios públicos y privados, terrenos, infraestructuras, instalaciones 
logísticas y tuberías;

2. La definición de modelos de control de las fibras de amianto en suspensión en el aire en 
los lugares de trabajo, las zonas habitadas, los vertederos y, en particular, las zonas 
industriales abandonadas y degradadas (solares abandonados) por rehabilitar, así como 
de las fibras presentes en el agua potable transportada a través de tuberías de cemento 
de amianto;

3. El registro de todos los casos de mesotelioma;

4. El desarrollo de campañas de información sobre el amianto para proporcionar 
información pertinente a trabajadores y sus familias, empleadores, propietarios, 
inquilinos, usuarios de edificios e infraestructuras y ciudadanos sobre los riesgos, 
incluido el efecto sinérgico del tabaquismo y la exposición al amianto, especialmente 
sobre su efecto retardado y acumulativo para la salud humana, y las obligaciones legales 
en relación con el amianto, así como las medidas complementarias existentes para la 
eliminación segura del amianto y las obligaciones legales relacionadas con este;

5. La promoción de la investigación y la integración de un plan a escala de la Unión en la 
estrategia que debe desarrollar la Comisión para el tratamiento de los residuos de 
amianto y la manipulación, eliminación y sustitución seguras de esta sustancia en los 
flujos de residuos;

6. La creación de centros de tratamiento e inertización de residuos que contengan amianto, 
previéndose la supresión progresiva de la eliminación de dichos residuos en los 
vertederos y otras prácticas dañinas como su vertido en masas de agua;

7. El desarrollo de un plan estratégico para que la Unión aumente su actividad e influencia 
a nivel mundial por lo que se refiere a la lucha contra el vertido de amianto en los países 
en desarrollo;

8. El establecimiento de un marco europeo sobre las estrategias nacionales para la retirada 
del amianto, incluida una propuesta legislativa sobre unos registros públicos y 
accesibles sobre el amianto, con unas normas de aplicación mínimas, con arreglo a 
certificados de amianto a emitir después del análisis de los edificios para indicar la 
ubicación exacta del amianto en los lugares públicos y privados, y el suministro de 
información precisa sobre los vertederos en los que se han depositado residuos que 
contienen amianto a fin de evitar la diseminación incontrolada de fibras de amianto en 
el aire, el desplazamiento involuntario de los suelos en los que están enterrados esos 
materiales y los riesgos asociados para la salud de los ciudadanos;

9. Una hoja de ruta para establecer unos lugares de trabajo y un medio ambiente sin 
amianto, en cuyo marco se podrían establecer sectores prioritarios, que podría incluir 
apoyo para su eliminación segura y que sería objeto de una evaluación periódica cada 



AD\1237212ES.docx 13/15 PE691.447v04-00

ES

cinco años por lo que respecta a los progresos realizados por las autoridades nacionales 
y regionales;

10. La supervisión, la medición y el acceso a la información relativa a los niveles de 
concentración de fondo de amianto en la atmósfera en todos los Estados miembros y la 
introducción de valores límite de exposición al amianto en los hogares;

11. La identificación de instrumentos de financiación que incluyan fondos tanto de la Unión 
como nacionales para la aplicación de la estrategia que debe adoptar la Comisión;

12. La necesidad de incluir las enfermedades relacionadas con el amianto como una 
cuestión clave en la salud pública preventiva;

13. La participación activa de los interlocutores sociales y otras partes interesadas, como los 
grupos de víctimas del amianto, los inquilinos y las organizaciones medioambientales, 
los representantes de los servicios sanitarios nacionales y los representantes de los 
operadores, en el desarrollo, la aplicación y la evaluación de la hoja de ruta para los 
lugares de trabajo y entornos sin amianto.
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